
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 
 
 

  ה י את האלהי� ה י את האלהי� ה י את האלהי� ה י את האלהי� """"פרשה ל דפרשה ל דפרשה ל דפרשה ל ד) ) ) ) וילנאוילנאוילנאוילנא((((בראשית רבה בראשית רבה בראשית רבה בראשית רבה 
גדול ' י אמר משל לשר שהיו לו שני בני� א"ר, נחמיה' יהודה ור' ר, את האלהי� התהל� נח

בראשית (כ� אברה� שהיה כחו יפה , קט� אמר לקט� הל� עמי ואמר לגדול בא והל� לפני' וא
נחמיה אמר ' ר, בל נח שהיה כחו רע את האלהי� התהל� נחא, התהל� לפני והיה תמי�) יז

הצי� המל� וראה אותו אמר ליה עד , משל לאוהבו של מל� שהיה משתקע בטיט עבה
ולמה אברה� , הדא הוא דכתיב את האלהי� התהל� נח, שאתה משתקע בטיט הל� עמי

והתחיל הצי� אוהבו , שראה את המל� מהל� במבואות האפלי�, דומה לאוהבו של מל�
בא , אמר לו עד שאתה מאיר לי דר� חלו�, הצי� המל� וראה אותו, מאיר עליו דר� החלו�

  . והאיר לפני
  

 
 
Genèse Rabba (Ed. Vilna) chapitre 30 
Noé marchait avec Dieu: R. Yéhouda et R. Néhémie discutent. R. Yéhouda enseigne cette 
parabole : un roi avait deux enfants, un grand et un petit. Il dit au petit "marche avec moi" et il 
dit au grand "marche devant moi". Ainsi pour Abraham qui possédait une grande force 
(morale) il est dit (Gn 17) : "marche devant moi et sois intègre" ; mais pour Noé qui était 
faible, il est dit "Noé marchait avec Dieu". R. Néhémie enseigne: parabole d'un ami du roi qui 
manque de s'enfoncer dans la boue épaisse, le roi le voit et lui dit "avant de t'enfoncer dans 
la boue marche avec moi" comme il est dit "Noé marchait avec Dieu". Mais à quoi ressemble 
Abraham ? A l'ami du roi que ce dernier voit marcher dans les ténèbres. L'ami voit le roi et 
l'éclaire (de sa torche) à travers la fenêtre, le roi le voit alors. Le roi lui dit à travers la fenêtre 
"viens et sois un éclaireur devant moi". 
 
 
 
 
Traduction : Philippe Haddad.  

Noé et Abraham 
 

Marcher avec ou devant Dieu 
 

Le Midrash compare Noé et Abraham: le premier 
marche avec Dieu, le second marche devant Dieu.  
 
Pour les maîtres, cette nuance de langage traduit 
deux niveaux de force morale et spirituelle. 

Noé est l'homme enfermé dans une arche, alors 
qu'Abraham marche sur la terre en proclamant 
l'unité divine. 

 


